
 

 

Elections Committee Meeting Minutes/Actas de la Reunión del Comité de Elecciones 

April 18, 2022/18, de Abril de 2022 

 

The Elections Committee meeting shifted into a special called meeting to afford the 
opportunity for all Board of Registrations and Elections (BRE) members to have the opportunity 
to voice concerns and participate in a discussion on safety and security with our local law 
enforcement: Gwinnett Sheriff’s Office, the Gwinnett Police Dept., as well the Solicitor General 
were present. 

La reunión del Comité de Elecciones se convirtió en una reunión especial convocada para 
brindar la oportunidad a todos los miembros de la Junta de Inscripciones y Elecciones (BRE) 
de tener la oportunidad de expresar sus preocupaciones y participar en una discusión sobre 
seguridad y protección con nuestra policía local: Oficina del Sheriff de Gwinnett , el 
Departamento de Policía de Gwinnett, así como el Procurador General estuvieron presentes. 

Present were our Chair, Mrs. Alice O’Lenick; Elections Supervisor, Mr. Zach Manifold; Deputy 
Supervisor, Mr. Kelvin Williams; Wandy Taylor, Vice Chair of the BRE and the chair of the 
Elections Committee; Mr. George Awuku, BRE member and Elections Committee member; 
Stephen Day, BRE member; Anthony Rodriquez, BRE member; Melanie Wilson, Attorney; and 
Lynn Ledford, Division Director of Community Services.  

Estuvieron presentes nuestra Presidenta, la Sra. Alice O'Lenick; Supervisor de Elecciones, Sr. 
Zach Manifold; Supervisor Adjunto, Sr. Kelvin Williams; Wandy Taylor, vicepresidenta del BRE y 
presidente del Comité de Elecciones; el Sr. George Awuku, miembro del BRE y miembro del 
Comité Electoral; Stephen Day, miembro de BRE; Anthony Rodríguez, miembro de BRE; Melanie 
Wilson, Abogada; y Lynn Ledford, Directora de la División de Servicios Comunitarios. 

Based on concerns from the community, our BRE, and the staff, it seemed imperative to have a 
plan in place with our local law enforcement that would address safety and security concerns 
during our election cycles.  Hence, a request for a meeting to discuss these concerns was 
granted and held at the election’s office on Monday, April 18. 

En base a las preocupaciones de la comunidad, nuestro BRE y el personal, parecía imperativo 
contar con un plan con nuestra policía local que abordaría las preocupaciones de seguridad 
durante nuestros ciclos electorales. Por lo tanto, se concedió una solicitud para una reunión 
para discutir estas preocupaciones y se llevó a cabo en la oficina electoral el lunes 18 de abril. 

 
We reported the results of this meeting at our regularly scheduled monthly meeting on Wed., 
April 20, 2022. 



 

 

Informamos los resultados de esta reunión en nuestra reunión mensual programada 
regularmente el miércoles 20 de abril de 2022. 

 

Purpose of Meeting/ Propósito de la Reunión 
• The Board expressed their hope that the meeting will help both local law enforcement 

and the Board of Voter Registrations and Elections gain familiarity with each other’s 
roles in preventing and addressing security concerns. 

 
• La Junta expresó su esperanza de que la reunión ayude tanto a la policía local como a la 

Junta de Inscripciones de Votantes y Elecciones a familiarizarse con los roles de cada 
uno para prevenir y abordar los problemas de seguridad. 

  
• Discussion regarding safety and security during election cycles/ Discusión sobre 

seguridad y protección durante los ciclos electorales 
• The Board and local law enforcement discussed that historically there has been a deputy 

at every Advance In-Person voting location until the last voter has voted, patrolling the 
Elections Warehouse during Logic and Accuracy Testing, and at the Elections Office to 
assist with sequestering and traffic control. 
 

• La Junta y la policía local discutieron que históricamente ha habido un diputado en cada 
lugar de votación adelantada en persona hasta que el último votante haya votado, 
patrullando el Almacén de Elecciones durante las Pruebas de Lógica y Exactitud, y en la 
Oficina de Elecciones para ayudar con el secuestro y el control de tráfico. 

 
• Law enforcement roles, responsibilities / Funciones y responsabilidades de las 

fuerzas del orden 
• The attendees discussed the possibility of having ballots escorted from ballot drop box 

locations to the Elections Office. They also discussed the possibility of having law 
enforcement stay until the poll officials leave instead of leaving after the last voter has 
voted. 
 

• Los asistentes discutieron la posibilidad de que las boletas sean escoltadas desde las 
ubicaciones de buzones de boletas hasta la Oficina de Elecciones. También discutieron 
la posibilidad de que las fuerzas del orden permanezcan hasta que los trabajadores 
electorales se vayan en lugar de irse después de que el último votante haya votado. 

 

• Expectations during election cycle/Expectativas durante el ciclo de Elección 
• The attendees discussed the expectations during this election cycle. A discussion 

ensued concerning how having deputies present may be seen as voter intimidation.  

 



 

 

• Los asistentes discutieron las expectativas durante este ciclo de elección. Siguió una 
discusión sobre cómo tener diputados presentes puede verse como una intimidación de 
los votantes. 

 
• Safety needs of the election officials/ Necesidades de seguridad de los 

trabajadores electorales 
• The attendees discussed the safety need of election officials. It was discussed that at all 

Advance In Person voting locations, there are cameras and a deputy present. The 
attendees discussed that staff should be aware and feel comfortable to call 911 if a 
situation presents itself and that staff should walk in groups to their vehicles if possible. 
A possible class on personal safety was discussed.  
 

• Los asistentes discutieron la necesidad de seguridad de los trabajadores electorales. Se 
discutió que, en todos los lugares de votación adelantada en persona, hay cámaras y un 
diputado presente. Los asistentes discutieron que el personal debe saber y sentirse 
cómodo para llamar al 911 si se presenta una situación y que el personal debe caminar 
en grupos a sus vehículos si es posible. Se discutió una posible clase sobre seguridad 
personal. 
 

• Training of poll officials/ Capacitación de trabajadores electorales 

• The attendees discussed that poll officials should feel comfortable dialing 911 if an 
emergency occurs or if they feel threatened. Local law enforcement assured the Board 
that law enforcement would arrive in a timely fashion. The possibility of giving poll 
officials the non-emergency number was also discussed. 
 

• Los asistentes discutieron que los trabajadores electorales deben sentirse cómodos 
llamando al 911 si ocurre una emergencia o si se sienten amenazados. La policía local 
aseguró a la Junta que la policía llegaría a tiempo. También se discutió la posibilidad de 
dar a los trabajadores electorales el número que no es de emergencia. 

 

• Understanding the roles, limitations of poll officials, poll watchers, poll 
observers, poll monitors / Comprensión de las funciones y limitaciones de los 
trabajadores electorales, observadores electorales, y monitores electorales 

• The attendees discussed the roles of poll officials, poll watchers, and other designees 
permitted at the polling locations. It was discussed that deputies usually have a book 
containing election laws, a code of conduct, and a map of the polling location with the 
no-campaigning zone marked so that they can better serve the polling location. It was 
discussed that the deputies follow the lead of the poll manager. 

• Los asistentes discutieron las funciones de los trabajadores electorales, los 
observadores electorales y otras personas designadas permitidas en los lugares de 
votación. Se discutió que los diputados generalmente tienen un libro que contiene las 
leyes electorales, un código de conducta y un mapa del lugar de votación con la zona de 



 

 

no hacer campaña marcada para que puedan servir mejor al lugar de votación. Se 
discutió que los diputados sigan el ejemplo del administrador electoral. 
 

• Public safety at precincts during early voting and election day/• Seguridad 
pública en los distritos electorales durante la votación adelantada y el día de elección 

 

• The attendees discussed the presence of deputies at polling locations as a deterrent to 
any possible crimes. The appearance of deputies present being voter intimidation was 
also discussed. Officers assured a balance of presence without appearing overbearing. 

 
• Los asistentes discutieron la presencia de diputados en los lugares de votación como 

elemento disuasivo ante posibles delitos. También se discutió la aparición de diputados 
presentes siendo una intimidación al votante. Los oficiales aseguraron un equilibrio de 
presencia sin parecer autoritarios. 
 

• Effective communication and coordination/Comunicación y coordinación efectiva 

• The attendees discussed how to better communicate and prepare for an election. The 
local law enforcement departments are aware of the upcoming elections and already 
performing analyses regarding potential election-related crimes. 

 
• Los asistentes discutieron cómo comunicarse mejor y prepararse para una elección. Los 

departamentos locales de aplicación de la ley están al tanto de las próximas elecciones 
y ya están realizando análisis sobre posibles delitos relacionados con las elecciones. 

 
• Emergency situations (Command Center) / Situaciones de emergencia (Centro de 

Comando) 
• The attendees discussed whether a Command Center or a contact person was 

necessary at the Elections Office to communicate with law enforcement. Gwinnett PD 
indicated a Control Center is generally set up at the onset of the elections.  They are fully 
aware of all the precincts and their deputy assignments are based on a presence in 
these locations.  A discussion ensued to request the presence of a deputy whenever 
there is a meeting or other similar event during election cycle. 
 

• Los asistentes discutieron si era necesario un Centro de Comando o una persona de 
contacto en la Oficina de Elecciones para comunicarse con la policía. El Departamento 
de Policía de Gwinnett indicó que generalmente se establece un Centro de Control al 
inicio de las elecciones. Están plenamente conscientes de todos los distritos electorales 
y sus asignaciones de diputados se basan en una presencia en estos lugares. Siguió una 
discusión para solicitar la presencia de un diputado cada vez que haya una reunión u 
otro evento similar durante el ciclo electoral. 
 



 

 

In summary, after approximately 2 hours of discussion, the BRE and staff were reassured that 
our Gwinnett Law Enforcement is a vital part of our elections process, as has always been.  
Safety Training has been offered by law enforcement to poll officials and a safety plan is in 
place during the election cycle.   

En resumen, después de aproximadamente 2 horas de discusión, el BRE y el personal 
quedaron seguros de que nuestra Policía de Gwinnett es una parte vital de nuestro proceso 
electoral, como siempre lo ha sido. Las fuerzas del orden han ofrecido capacitación en 
seguridad a los trabajadores electorales y existe un plan de seguridad durante el ciclo 
electoral. 

 

This concludes my committee report. / Esto concluye mi informe del comité. 

 
Wandy Taylor, Vice Chair/Vicepresidenta 


